
Unwrapped Cycle 

Sterilize light loads of solid metal instruments  
such as hand instruments, speculums and  
forceps.

2000 G4: This is NOT a sterilization cycle. Refer to 
Operator’s Manual. 
5000 G4: Sterilize larger loads of unwrapped metal 
instruments.

Drying PerformanCe  four steps to obtaining optimal drying results

After cleaning and drying the  
cassette, treat the interior  
surfaces with STAT-DRI™ Plus. 

Coat Cassette Use Drying Plate rack   
(5000 only)

For optimal drying performance of wrapped 
instruments, use the drying plate rack  
supplied and insert one bag per plate  
with window side up. 

Set Up Waste Bottle 

Fill this bottle with water to 
the minimum level and set it 
on, or close to the floor.

Plate positions 
for full load  
(10 bags).

With thumbs on the thumb  
pads, push down, pulling up 
with forefingers until lid opens.

opening / Closing  
the Cassette

®

Hold the cassette handle in one 
hand and the carry handle in the 
other. Place the end of the cassette 
into the unit and drop the carry 
handle into its closed position.

inserting Cassettefilling Cassette

 5000 model

2000 model

5000 model

Gently push cassette inward until 
you hear a click. Never force the 
cassette into the STATim.

2000 and 5000 models

Cycle Starting guide

1 2 3 4
1. 

2. Scroll to    Level     and select.

3.  Adjust the leveler  
feet to move the  
bubble. Level  
will change from  
red to green.

Levelling your Unit

• Replace water as needed.  
•  For ophthalmic use, drain at the 

end of every workday, leave empty, 
and refill at the start of the next 
workday. 

•  Empty the waste bottle every time 
you refill the water reservoir.

•  Fill the bottle with water, up to the 
MIN line marking. You may also add 
some chlorine-free disinfectant.

•  Wash the interior of the cassette with dishwashing soap or a 
mild detergent that does not contain chlorine. 

•   Scrub the inside with a cleaning pad designed for use with 
Teflon®-coated surfaces. 

•  After removing all traces of the detergent, treat interior sur-
faces of the cassette with the STAT-DRI™ Plus drying agent to 
enhance drying process. Additional STAT-DRI™ Plus can be 
ordered by requesting 2OZPLUS, 8OZPLUST, or 32OZPL US.

•  Check the water reservoir filter every week and clean  
if necessary. Replace only if necessary. 

•  Replace every 500 cycles or  
six months (whichever is first).  
Call for service if wet. 

•  Replace every 500 cycles or  
six months (whichever is first). 

•  Replace every 500 cycles or  
six months (whichever is first),  
or whenever necessary.

Cassette

 
 
 
 
 
 

Water Reservoir 
Filter 

 

Biological Filter 
 
 

Air Filter

 
 

Cassette Seal   

Water 
Reservoir

 
Waste 
Bottle

toUCh SCreen menU oPtionS
network Connectivity –  
Indicates you are connected to  
the network.

USB Storage Device –  
Access last 5 cycle data and  
last 5 cycle faults. Indicator also 
confirms proper USB connection.

Water Level / Quality Status** – 
Indicator will notify user if water  
is of sufficient quality or quantity  
to proceed with sterilization.

Cassette Status** – Indicator  
will notify user if cassette has  
been properly inserted.

User/technician menu – Access 
unit information and menus to 
change unit settings.

Start Button – Button is 
enabled once a cycle type has 
been selected and used to begin  
a cycle.

StoP Button – Button is enabled 
after a cycle has started and used 
to interrupt a cycle.

Toggle UP/DoWn to  
view menu options.

enter 
Push button to view/select 
menu options.

BaCK 
Push button to return  
to previous menu.

Wrapped Cycle

Sterilize solid or hollow metal instruments which 
have been sealed in autoclave bags. 

rubber and Plastics Cycle

air Dry only Cycle (2000 g4) 

heavy Duty Unwrapped Cycle (5000 g4)

Sterilize solid or hollow unwrapped instruments.

  DaiLy

Do not overload cassette.   

StatIM      
generaL USage Operator’s Manual should be consulted before using this autoclave

**  NOTE: Sterilization cycle will not begin if there is an error

USer/teChniCian  
menU anD navigation

generaL maintenanCe  to ensure trouble-free performance, follow this preventative maintenance schedule.

  WeeKLy    every 6 monthS

www.scican.comSTATim is a registered trademark and STAT-DRI, Dri-TecR and Dri-TecC are trademarks of SciCan Ltd. Teflon is a registered trademark of E.I. Du Pont de Nemours and Company Corporation. 95
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Best Practices: SciCan recommends the final user carefully 
choose the most appropriate sterilization cycle according  
to the recommendations of their leading infection control 
authorities and local regulatory guidelines / recommendations.
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C
ycle non enveloppé

S
tériliser les charges légères d

’instrum
ents m

étalliq
ues p

leins 
tels q

u’instrum
ents m

anuels, sp
éculum

s, et forcep
s.

P
U

iS
S

a
n

C
e

 D
e

 S
e

C
h

a
g

e
  4 niveaux p

erm
ettant d

’o
b

tenir d
es résultats d

e séchag
e o

p
tim

aux. 

A
p

rès avoir nettoyé 
et séché la cassette, 
traiter les surfaces 
intérieures avec d

u 
S

TA
T-D

R
I ™ P

lus.

C
assette d

e reco
u

vrem
en

t
U

tiliser le su
p

p
o

rt d
e p

laq
u

e d
e 

séch
ag

e (u
n

iq
u

em
en

t m
o

d
èle 5000)

P
our un séchage op

tim
al d

es instrum
ents envel-

op
p

és, utiliser le sup
p

ort d
e p

laq
ue d

e séchage 
livré et insérer un sachet p

ar p
laq

ue avec fenêtre 
vers le haut.

r
ég

lag
e d

u
 récip

ien
t 

à d
éch

ets

R
em

p
lir cette b

outeille d
’eau au niveau 

m
inim

um
 et la p

oser sur ou p
rès d

u sol.

P
ositions p

laq
ue 

p
our charge 

p
leine  

(10 sachets)

P
resser vers le b

as en ap
p

uyant 
avec les p

ouces sur le rem
b

ourrage 
et tirer vers le haut avec les ind

ex 
jusq

u’à l’ouverture d
u couvercle. 

o
u

vertu
re/ferm

etu
re 

d
e la cassette

®
®

Tenir la p
oignée d

e la cassette d
’une m

ain et la 
p

oignée d
e transp

ort d
e l’autre. P

lacer l’extrém
ité 

d
e la cassette d

ans l’ap
p

areil et rab
aisser la p

oi-
gnée d

e transp
ort d

ans sa p
osition ferm

ée.

in
sérer la cassette.

r
em

p
lir la cassette.

M
od

èle 5000

M
od

èle 2000

M
od

èle 5000

P
ousser d

oucem
ent la cassette à l’intérieur  

jusq
u’à ce q

u’un clic se fasse entend
re. N

e jam
ais 

forcer p
our p

ousser la cassette d
ans le S

TA
Tim

.

M
od

èles 2000 et 5000

g
u

id
e d

u
 d

ém
arrag

e d
e cycle

1
2

3
4

1.  

2. D
érouler jusq

u’à   n
iveau   et sélectionner.

3.  R
égler les p

attes  
d

e m
ise à niveau  

afin d
e faire  

d
ép

lacer la b
ulle.  

Le niveau p
assera  

d
u rouge au vert.

a
ju

ster vo
tre ap

p
areil.

• R
em

p
lacer l’eau com

m
e req

uis.

•  P
our une utilisation op

htalm
iq

ue, effectuer un 
d

rainage à la fin d
e chaq

ue journée d
e travail, 

laisser vid
e et rem

p
lir au d

éb
ut d

e la journée  
d

e travail suivante.

•  V
id

er le récip
ient à d

échet chaq
ue fois q

ue le 
réservoir d

’eau est rem
p

li. 

•  R
em

p
lir le récip

ient d
’eau jusq

u’à la m
arq

ue 
M

IN
. O

n p
ourra ajouter un p

eu d
e d

ésinfectant 
exem

p
t d

e chlorite.

•  Laver l’intérieur d
e la cassette avec d

u savon à vaisselle ou d
u d

éter-
geant d

oux ne contenant p
as d

e chlorite.

•  Frotter l’intérieur avec un chiffon d
e nettoyage conçu p

our les  
surfaces à revêtem

ent Téflon
®.

•  A
p

rès avoir enlevé toutes les traces d
e d

étergeant, traiter les surfaces 
intérieures d

e la cassette avec l’agent d
e séchage S

TA
T-D

R
I ™ P

lus  
afin d

’am
éliorer le p

rocessus d
e séchage. O

n p
ourra com

m
and

er d
u 

S
TA

T-D
R

I ™ P
lus en ind

iq
uant 2O

Z
P

LU
S

, 8O
Z

P
LU

S
T ou 32O

Z
P

LU
S

.

•  V
érifier le filtre d

u réservoir d
’eau toutes les sem

aines et  
nettoyer si nécessaire. N

e rem
p

lacer q
u’en cas d

e nécessité.

•  R
em

p
lacer tous les 500 cycles ou six m

ois 
(selon la p

rem
ière éventualité). Faire ap

p
el à  

l’entretien si m
ouillé. 

•  R
em

p
lacer tous les 500 cycles ou six m

ois 
(selon la p

rem
ière éventualité se p

résentant).

•  R
em

p
lacer tous les 500 cycles ou six m

ois 
(selon la p

rem
ière éventualité se p

résentant) 
ou q

uand
 ceci sera nécessaire.

C
assette      

Filtre d
u  

réservoir d
’eau

B
iofiltre  

Filtre à air  
S

cellem
ent 

cassette

R
éservoir  

d
’eau

R
écip

ient 
à d

échets

o
P

t
io

n
S

 m
e

n
U

 S
U

r
 L’e

C
r

a
n

 t
a

C
t

iLe

C
o

nnectivité réseau : ind
iq

ue q
ue vous êtes connecté  

au réseau. 

P
érip

h
ériq

u
e d

e sto
ckag

e U
S

B
 : accès aux 5 d

ernières 
d

onnées et 5 erreurs d
e cycle. Ind

icateur affichant  
égalem

ent la connexion U
S

B
 correcte/incorrecte. 

n
iveau d

’eau/statut q
ualité** : l’ind

icateur fait savoir à  
l’utilisateur si l’eau est d

e q
ualité ou en q

uantité suffisante 
afin d

e p
rocéd

er à la stérilisation.

S
tatu

t cassette** : l’ind
icateur fait savoir à l’utilisateur  

si la cassette a été correctem
ent insérée.

m
en

u
 tech

n
icien

/u
tilisateu

r : inform
ations d

’accès 
et m

enus afin d
e m

od
ifier les réglages d

e l’ap
p

areil.

B
o

u
to

n
 S

t
a

r
t

 : b
outon s’activant ap

rès q
u’un cycle 

ait été sélectionné et utilisé p
our d

ém
arrer celui-ci. 

B
o

u
to

n
 S

t
o

P
 : b

outon s’activant ap
rès q

u’un cycle 
ait d

ém
arré et ait été utilisé afin d

’interrom
p

re celui-ci.

C
ycle en

velo
p

p
é

S
tériliser d

es instrum
ents m

étalliq
ues creux ou p

leins ayant été 
scellés d

ans d
es sachets d

’autoclave.

C
ycle cao

utcho
uc et p

lastiq
ue

S
tériliser d

es instrum
ents m

assifs ou creux non envelop
p

és. 

  Q
U

o
t

iD
ie

n

n
e p

as surcharg
er la cassette.

S
ta

tIM
      

U
t

iLiS
a

t
io

n
 

C
onsulter le m

od
e d

’em
p

loi avant d
’utiliser cet autoclave.

**  R
E

M
A

R
Q

U
E

 : cycle d
e stérilisation ne d

éb
utant p

as en cas d
’erreur survenue. 

m
a

in
t

e
n

a
n

C
e

 g
e

n
e

r
a

Le
  a

fin d
’assurer un fo

nctio
nnem

ent sans p
anne, suivre ce calend

rier d
e m

aintenance p
réventive.

  h
e

B
D

o
m

a
D

a
ir

e
   t

o
U

S
 L

e
S

 S
iX

 m
o

iS

w
w

w
.scican.com

 S
TA

Tim
 est une m

arq
ue d

ép
osée, S

TA
T-D

R
I, D

ri-Tec
R et D

ri-Tec
C sont d

es m
arq

ues d
ép

osées d
e S

ciC
an Ltd

. Teflon est une m
arq

ue d
ép

osée d
’E

.I D
u P

ont d
e N

em
ours et com

p
agnie. 

95-112742 Rev 2.0

M
eilleure solution : S

ciC
an recom

m
and

e à l’utilisateur final  
d

e sélectionner le cycle d
e stérilisation le m

ieux ap
p

rop
rié  

selon les recom
m

and
ations p

rovenant d
es services d

e  
contrôle d

’infections et d
es d

irectives réglem
entaires locales.
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 D

R
Y

IN
G

: C
o

p
p

e
rp

la
te

 B
o

ld

2
0

%
 B

la
c
k

O
u

tlin
e

 a
ro

u
n

d
 D
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 D

ri-T
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B
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A
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T
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S
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D
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e
c
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tig

e
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o
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 D
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te

 B
o

ld

M
od

èles 2000 
et 5000

M
od

èle 2000

M
od

èle 
5000

C
iclos D

esem
bolsados

S
terilize instrum

ents light loads and solid m
etal hand instrum

ents, speculum
s 

and fórceps.

2000 G
4: Este N

O
 es un ciclo de esterilización. C

onsulte elm
anual del operador. 

5000 G
4: Esterilizar cargas m

as grandes de instrum
entos de m

etal sin em
bolsar.

2000 G
4: C

e n’est p
as un cycle d

e stérilisation. R
ep

ortez-vous 
au m

anuel d
e l’op

érateur. 
5000 G

4: S
térilise d

e p
lus grand

es charges d
’instrum

ents 
m

étalliq
ues non em

b
allés.

Tras la lim
p

ieza y el secad
o d

el casete, trate 
las sup

erficies interiores con S
TA

T-D
R

I™
 

P
lus. tapa del casete

U
se D

ryin
g

 P
late r

ack  
(só

lo
 5000)

P
ara un rendim

iento óptim
o del secado de instrum

en-
tos envueltos, use el carro de placas de secado propor-
cionado e inserte una bolsa por placa con el lado de la 
ventana hacia arriba.

C
o

n
exió

n
 d

el recip
ien

te 
p

ara ag
u

a resid
u

al

R
ellene esta botella con agua hasta el nivel 

m
ínim

o y póngala en el suelo o cerca del 
m

ism
o.

P
osiciones d

e 
p

laca p
ara carga 

total (10 b
olsas).

P
resione con los p

ulgares y tire 
con los d

ed
os índ

ices hasta q
ue 

se ab
ra la tap

a.

a
b

rir / C
errar  

el C
assette

S
ostenga el m

ango d
el cassette en una m

ano y el 
m

ango d
e traslad

o en la otra. C
oloq

ue el extrem
o 

d
el cassette en la unid

ad
 y coloq

ue el m
ango d

e 
traslad

o en la p
osición d

e cerrad
o.

in
tro

d
u

cció
n

 d
el C

assette
llen

ad
o

 d
el C

assette

M
od

elo 5000

M
od

elo 2000

M
od

elo 5000

E
m

puje suavem
ente hacia dentro hasta oír un 

“clic”. E
l casete nunca debe ser insertado por la 

fuerza en la unidad S
TA

Tim
.

C
iclo

 d
e a

rran
q

u
e g

u
ía

1.  

2.  D
esplácese a  Level  y seleccione.

3.  A
juste las p

atas 
nivelad

oras p
ara 

m
over la b

urb
uja. 

el nivel d
e b

urb
uja 

cam
b

iará d
e rojo a 

verd
e.

• A
ñad

a agua si es necesario.

•  P
ara uso oftálm

ico, d
esagüe al final d

e cad
a 

d
ía d

e trab
ajo, d

eje vacío y rellene al inicio d
el 

siguiente d
ía d

e trab
ajo. 

•  V
acíe la b

otella d
e d

esechos cad
a vez q

ue 
rellene el d

ep
ósito. 

•  R
ellen la b

otella con agua, hasta la línea d
e la 

m
arca M

IN
.

•  Lave el interior d
el casete con jab

ón lavap
latos o un d

etergente suave q
ue 

no contenga cloro.

•  Friegue el interior con un trap
o d

e lim
p

ieza d
iseñad

o p
ara el uso con 

sup
erficies recub

iertas d
e Teflón

®.

•  D
espués de elim

inar cualquier traza de detergente, trate las superficies del 
interior del casete con el agente de secado S

TA
T-D

ri P
lus para m

ejorar el 
proceso de secado. S

e puede solicitar S
TA

T-D
ri P

lus adicional pidiendo 
2O

Z
P

LU
S

, 8O
Z

P
LU

S
, o 32O

Z
P

LU
S

.

•  C
om

p
rueb

e el filtro d
el d

ep
ósito d

e agua cad
a sem

ana y lím
p

ielo si es 
necesario. R

eem
p

lácelo si fuera necesario.

•  R
eem

p
lácela cad

a 500 ciclos o cad
a seis 

m
eses (lo q

ue ocurra p
rim

ero). Llam
e al 

servicio técnico si está húm
ed

o. 

•  R
eem

p
lácela cad

a 500 ciclos o cad
a seis 

m
eses (lo q

ue ocurra p
rim

ero). 

•  R
eem

p
lácela cad

a 500 ciclos o cad
a 

seis m
eses (lo q

ue ocurra p
rim

ero), o 
reem

p
lácelas cuand

o necesario.

C
assette      

Filtro d
e agua

Filtro d
e 

B
iológico

Filtro d
e aire

Junta d
el 

cassette

D
ep

ósito 
d

e agua

B
otella d

e 
d

esechos

m
e

n
ú

 D
e

 o
P

C
io

n
e

S
 D

e
 La

 P
a

n
t

a
LLa

 t
á

C
t

iL.

C
o

nectivid
ad

 d
e red

 – Indica que usted está conectado a la red. 

 m
em

o
ria U

S
B

 p
o

rtátil – A
cceso a los d

atos d
e los últim

os 
5 ciclos y los últim

os 5 fallos d
e ciclo. U

n ind
icad

or confirm
a 

tam
b

ién q
ue la conexión U

S
B

 es correcta. 

n
ivel de agua y estado de calidad** – E

l indicador notificará 
al usuario si el agua es de calidad suficiente o está en cantidad

 
suficiente para proceder con la esterilización.

 e
stado del casete**  – E

l indicador notificará al usuario si el 
casete se ha insertado de form

a correcta.

m
enú d

e U
suario

 / m
enú d

e t
écnico

 – A
cceso a la 

inform
ación d

e la unid
ad

 y a los m
enús p

ara cam
b

iar 
los ajustes d

e la unid
ad

.

B
o

tó
n d

e inicio
 – E

l b
otón se activa una vez q

ue un 
tip

o d
e ciclo se ha seleccionad

o y se ha usad
o p

ara 
em

p
ezar un ciclo.

B
o

tó
n d

e S
t

o
P

 – E
l b

otón se activa una vez q
ue un 

tip
o d

e ciclo se ha seleccionad
o y se ha usad

o p
ara 

interrum
p

ir un ciclo.

C
iclo

s e
m

b
o

lsad
o

s

Esterilizar de instrum
entos m

etales sólidos y huecos que fueron 
sellados en bolsas de autocla.

C
iclo

 d
e caucho

 y p
lástico

C
iclo

 d
e S

ecad
o

 p
o

r a
ire S

o
lam

ente (2000 g
4) 

C
iclo

 D
esem

b
o

lsad
o

 p
ara t

rab
ajo

s P
esad

o
s (5000 g

4)

U
niq

uem
ent cycle d

e séchag
e à l’air (2000 g

4) 
C

ycle lo
ng

 no
n em

b
allé (5000 g

4)

E
sterilizar hasta d

e instrum
entos d

esem
b

olsad
os m

acizos o huecos.

  D
ia

r
ia

m
e

n
t

e

n
o

 so
b

recarg
ue el casete.

S
ta

tIM
      

**  N
O

TA
: E

l ciclo de esterilización no em
pezará si hay un error

m
e

n
ú

 D
e

 U
S

U
a

r
io

 / m
e

n
ú

 D
e

 
t

é
C

n
iC

o
 y

 n
a

v
e

g
a

C
ió

n

m
a

n
te

n
im

ie
n

to
 g

e
n

e
r

a
L

  

  S
e

m
a

n
a

L
m

e
n

t
e

   C
a

D
a

 S
e

iS
 m

e
S

e
S

w
w

w
.scican.com

S
TA

Tim
 es una m

arca registrada y S
TA

T-D
R

I, D
ri-tec

R y D
ri-Tec

C son m
arcas com

erciales de S
ciC

an Ltd. Teflon es una m
arca registrada de E.I. D

u P
ont de N

em
ours and C

om
pany C

orporation.
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M
ejores P

rácticas: recom
iend

a al usuario final q
ue elija cuid

ad
osam

ente 
el ciclo d

e esterilización m
ás ap

rop
iad

o según las recom
end

aciones 
d

e las autorid
ad

es d
e control d

e infecciones com
p

etentes y según las 
recom

end
aciones y d

irectrices norm
ativas locales.
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 C
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N
T
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D
ri-T

e
c
: F

ru
tig

e
r B

o
ld

S
T

E
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M
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E
A

T
 D

R
Y
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G

: C
o

p
p

e
rp

la
te
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o
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c
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O
u

tlin
e

 a
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u
n
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ri-T
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 R
e

v
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: A
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, D
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e
c
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D
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n
e

d
:  M
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0
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P
A

N
T

O
N

E
 2

8
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 C

2
0

%
 B

la
c
k

O
u

tlin
e

 a
ro

u
n

d
 D

ri-T
e

c

B
L

A
C

K

T
E

X
T

 F
O

N
T

S
:

D
ri-T

e
c
: F

ru
tig

e
r B

o
ld

S
T

E
A

M
 H

E
A

T
 D

R
Y

IN
G

: C
o

p
p

e
rp

la
te

 B
o

ld

M
od

elos 2000 y 
5000.

M
od

elo 2000

M
od

elo 
5000

U
S

o
 g

e
n

e
r

a
L 

S
e d

eb
e consultar el m

anual d
e op

erario antes d
e usar esta autoclave.

M
od

elos 2000 y 5000

r
e

n
D

im
ie

n
t

o
 D

e
 S

e
C

a
D

o 
C

uatro
 etap

as p
ara o

b
tener resultad

o
s d

e secad
o

 ó
p

tim
o

s. 

n
ivelación de su unidad

P
ara asegurar un rendim

iento sin problem
as, tanto el operador com

o el distribuidor deben seguir un program
a de m

antenim
iento preventivo.
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2 2

3 3
4 4
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C
om

m
uter en h

a
U

t
 et  

en B
a

S
 afin d

e visualiser 
les op

tions d
e m

enu. 

e
n

t
r

e
r

 
A

p
p

uyer sur la touche afin 
d

e visualiser/sélectionner  
les op

tions m
enu.

r
e

t
o

U
r

 
A

p
p

uyer sur la touche  
afin d

e retourner au m
enu 

p
récéd

ent.

m
e

n
U

 t
e

C
h

n
iC

ie
n

/ 
U

t
iL

iS
a

t
e

U
r

 e
t

 n
a

v
ig

a
t

io
n

Tecla a
r

r
iB

a
/a

B
a

Jo
 p

ara ver 
las op

ciones d
e m

enú. 

e
n

t
e

r
 

P
resione el b

otón p
ara ver / 

seleccionar las op
ciones d

el 
m

enú.

a
t

r
á

S
  

P
resione el b

otón p
ara regresar 

al m
enú p

revio.


